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2 Tesaronita norĩ
Paru hã,maparane ãma te te duré
ĩrob'ui'érézé, Tesaronita norĩma

Ĩbaihâ wasu'uzé
Paru hã Tesaronita ãma Zezusihi zazei'wa norĩ

ma, ĩmorĩ'rata na te te rob'ui'éré pari, ma tô duré
tinhimi'ui'éré na tãma ãma sahu za'ra, maparane
ãma.
Ni'wam norĩ hã Tesaronita norĩ hã ma tô te

te dama 're rowasu'u za'ra, Zezusi hã apâ we
ĩmorĩ pari na hã. Nima norĩ hã ma duré te te 're
rowasu'u za'ra, Zezusi hã apâ we ĩmorĩzéb u hã
ĩromhuturenahã. Tahawa,ma tôdanhimiromhuri
na sahâri za'ra ni. Taha wa, ma tô 'ribabam na
si dawi 're hâimana za'ra, dasa na Zezusihi zô
simipari za'ra mono sina. Taha wa, Paru hã ma
tô tãma roti za'ra, ãne na 're hâimana za'ra mono tõ
da.
Ma tô duré tãma waihu'u za'ra, rowasédé hã

duré dawasédé hã Satanasihi nhiptete zarina za
ĩsa'ẽtẽ u'âsimono na hã, Zezusi apâ zawe ĩmorĩzéb
uhã. Tamemhã 'Re ĩhâimanau'âsimono si te za oto
ãma ai'uté, Satanasihi ãma hã. Ĩsiptede hã te za tiwi
uprosi.

1-2 Ĩsazei'wa norĩ,wa hã Paru, Sira, duré Timotiu,
wa ãma aima rob'ui'éré za'rawa'abani, Tesaronita
na 'ri nho'õmo nhisi ãma asiré 're asi'rã'õtõ aba
mono norĩ ma.
Wamama hã 'Re ĩhâimana u'âsi mono hã, duré

Wanhib'apito Zezu Cristu hã te asina 're ĩ'umnhasi
za'ra wa'aba mo, ĩsib'a'uwẽ 're aihâimana za'ra
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wa'aba mono da. Wamama ma, wa ai'ãma 're
wamreme zusi u'âsi 'wa, 'Re ĩhâimana u'âsi mono
ma, duré Wanhib'apito Zezu Cristuhu ma zama,
ĩsimizawizé hã ai'ãma 're hâimana u'âsi za'ra wa'aba
monoda, rowẽu'âsi, ãma 're anomroabamonoda.

Zezu Cristu apâ wei morĩ wa, dahâimanazéb za-
rina za te te dama ĩrowairébézé wasu'u

3Wasisãnawã norĩ, 'Re ĩhâimana u'âsimono ãma,
wa 're wawata u'âsi za'ra, 're aihâimana wẽ za'ra
wa'aba mono wa. Ta hã te te 're aipawaptob za'ra
wa'wa, tiwaihu'u pese na. Tawamhã ma tô oto
're ĩsazei pese za'ra wa'aba mo. Awẽ sidâpâsi 're
ĩsazei pese za'ra wa'aba mono zé hã, te ãma 're
ĩsa'ẽtẽ za'ra wa'aba mo. Aihâiba mono bâ, te 're
asisawi za'ra wa'aba mo. Duré awẽ sidâpâsi 're
asisawi pese za'ra wa'aba mono zé hã te ãma 're
ĩsa'ẽtẽ za'ra wa'aba mo. Taha wa, 'Re ĩhâimana
u'âsi mono ãma, wa 're wawata u'âsi za'ra. Ãne,
wa te 're 'manharĩ za'ra mono da, wama wẽ za'ra
di. Tô ĩ'uwaibaba si. 4 Taha wa, wa norĩ hã
wa wa te 're aiwẽsãmri za'ra wa'wa, wato sina.
Ĩsazei'wa norĩ hã, daro mono bâ siré 're ĩsi'rã'õtõ
mono norĩ ma, wa tô wa te 're aiwasu'u wẽ za'ra
wa'wa. Tawamhã, 're sazei pese za'ra wa'aba
mono wa, ma tô da te ai'ãma 're rowasété za'ra
wa'wa. Ĩwasédé hã da te aima 're ĩ'manharĩ za'ra
wa'aba mono zé hã, ma tô 're ĩsépata za'ra wa'aba
mo. Tazahã, asimi'ẽ na te asina 're ĩ'umnhasi za'ra
wa'aba mo. Taha na, wa tô wa te dama 're ai-
wasu'u wẽ za'ra wa'wa, wapẽ'ẽ 're wato sina.

5 Tawamhã, wa tô wa norĩ hã waihu'u za'ra
ni. 'Re ĩhâimana u'âsi mono hã, sena na te za
dahâimanazém na te te dama 're arowairébé. A
norĩ wa'wa hã 're sazei pese za'ra wa'aba mono
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wa, te 're ĩrobzépata za'ra wa'aba mo. Tawamhã
'Re ĩhâimana u'âsi mono hã te te 're aipawaptob
za'ra wa'wa, ãma 're anomro wẽ u'âsi aba mono
da. Taha wa, te za te te 're aipisutu za'ra wa'wa,
ĩ'rata 're aihâimana u'âsi za'ra wa'aba mono da,
ĩsimiroti ré 're anomrowẽ u'âsi abamono da. Taha
wa, za ĩré 're anomro wẽ wa'aba mono wa, te
a'â 're ĩrobzépata za'ra wa'aba mo, asirõiwi da, 're
sazei pese za'ra wa'aba mono wa. Ãne na te te 're
aipawaptob za'ra wa'abamono na, wa tô waihu'u
za'ra ni, tô ĩbâ ĩsimirowairébézé hã. 6 Tane tô, 'Re
ĩhâimana u'âsi mono, tô sena. Tawamhã, te za
niha te te dama 're arob'manharĩ, te te aima 're
ĩrob'manharĩ wasété za'ra wa'aba mono norĩ ma.
7Duré te za aipawaptob za'rawa'wa, rowẽna si 're
aihâimana za'ra wa'aba mono da. Wa norĩ zama,
robzépatana 're ĩwahâimana za'ramononorĩ zama,
te za wapawaptob za'ra, rowẽ na si 're wahâimana
za'ramono da. Tô sena, te zaWanhib'apito Zezusi
hã wei wama sihâi'ré hâiwa hawi, te te tãma 're
ĩromhuri pese za'ra mono norĩ me. Tawamhã, wei
morĩ wamhã, te za tô dahâ za'ra. Te za duré wa
norĩ hã wapawaptob za'ra. 8 Tawamhã unhama
ro'owa'wamne, te zawe nhamra, Zezusi hã. Niha
te za dama arob'manha, 'Re ĩhâimana u'âsi mono,
da te dasima 're ĩwẽ'õ pese za'ra mono norĩ ma,
duré Wanhib'apito Zezusihi nhiminho'reptuzém
na, ĩwasu'uwẽ te te 're ĩsazei õ za'ra mono norĩ
ma zama. 9 Ta norĩ hã te za sisiti satõrĩ za'ra,
ĩsiti 're si'ubumroi u'âsi mono da, rowẽ'õ u'âsi
na. Taha na te za te te 're robzépata u'âsi za'ra.
Tawamhã,Wanhib'apito nhiti 're dahâimana za'ra
mono wamhã, tiwaihu'u pese na marĩ hã rowẽ
uptabina, te te 'reda'apawaptomonoõdi za. Taha
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ré 're dahâimana za'ra mono õ di za. Ãne, sena na
te za dama arowairébé. 10 Tawamhã, wei morĩ
wamhã, ĩsimiroti zarina 're danomro wẽmono da,
te te 're ĩdapawaptob za'ra mono norĩ hã te za ãma
tiwata za'ra, te te sina 're ĩ'umnhasi za'ramononorĩ
hã. Te za tô ãma titob'uzu za'ra. A norĩ wa'aba
zama, wanhimirowasu'u zarina ĩwasu'uwẽ na 're
ĩsaze za'ra wa'aba mono norĩ hã, te za ãma dame
aiwata za'ra wa'wa. Te za duré ãma atob'uzu za'ra
wa'wa. Tane tô, bâdâ ĩpire, ĩwawaptã'ãwapsi, te za
uburé dama ãma uwaimra.

11 Taha wa, Wanhib'apito 'Re ĩhâimana u'âsi
monowi, wawa te 're rowaptẽrẽ u'âsi za'ra, ĩwẽ na
te te 're aipawaptob za'ra wa'aba mono da, taha
zarina, 're ĩdanomro mono zép tém na 're anomro
wẽ wa'aba mono da, te te aima 're ĩpisutu za'ra
wa'abamono zéb zarina si. Wa duré wa te tiwi 're
rowaptẽrẽ za'ra, asimirosa'rata wẽ 'manharĩ'wai
wa'wa hã, tiwaihu'u pese na te te aima ãma 're
uwaimrami za'ra wa'abamono da, marĩ hã, ĩwẽ si
're 'manharĩ za'ra wa'aba mono da, 're sazei pese
za'rawa'abamonowa. 12TawamhãWanhib'apito
Zezusihi ãma te za 're dawata za'ra, Wanhib'apito
'Re ĩhâimana u'âsi mono me, te te 're ĩ'aipawaptob
za'ra wa'aba mono zém na ãma 're aihâimana wẽ
za'ra wa'aba mono wa. Te za duré te te dama 're
aiwasu'uwẽ za'rawa'wa,Wanhib'apito Zezusi hã.

2
Wanhib'apito Zezu Cristu apâ za we ĩmorĩzé

wasu'u
1-3 Ãté ni'wa hã ma tô aima rowasu'u za'ra

wa'wa,Wanhib'apito Zezu Cristu za apâweiwazô
ĩwisizém na hã. Ãté bâdâ hã ĩwa waptã'ã newa,
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ma tô aima rowasu'u za'ra wa'aba ni. Tawamhã
ĩwasu'u hã tô sena newa, ãma 're rosa'rata za'ra
wa'aba mono õ di za, 're aipẽ'ẽwara za'ra wa'aba
mono tõ da. Ãté 'Re ĩhâimana u'âsi mono hã,
marĩ hã ni'wai ma, te te ĩwaihu'u zarina newa,
ãté duré marĩ hã te te ĩwapari zarina newa, ãté
duré wanhimi'ui'éré zarina newa, ni'wa hã ma tô
ãne aima rowasu'u za'ra wa'wa. Mare di. Ãne
danhimirowasu'u hã 're saze za'ra wa'aba mono
õ di za, dazadawa nhipese na da te aiwi 're udâ
tõ za'ra wa'aba mono da. Wanhib'apito wei morĩ
õ ré, daro mono bâ te za 'Re ĩhâimana u'âsi mono
nhimiroti zada 're dahâimana za'ra. Duré ni'wa
hã ĩwasété uptabi hã te za dama sihâi'ré. Ta hã,
ropipa ãma za oto 're ĩhâimanamono zé hã. 4Ta hã,
'Re ĩhâimanau'âsimonoupanawaihu'upesenewa,
ãma 're ĩdawata za'ra mono norĩ hã te za dawi wẽ'õ
za'ra, ta norĩ ãma 're dawata za'ra mono tõ da oto.
Romhâiba hã te za duré dawi wẽ'õ za'ra, ãma 're
dawata za'ra mono tõ da. Duré 'Re ĩhâimana u'âsi
mono te te dama 're ĩ'apisutu mono hã te za dawi
wẽ'õ za'ra. Uburé ãma 're ĩdawata za'ra mono na
te te ãma ĩda'rãnhipa na, te za siwasu'u dama: “Wa
hã, Ĩ̱waihu'upe. Wa hã 'Re ĩhâimana u'âsi mono.”
Ãne te za siwasu'u. Tawamhã ti'ai ãma 'Re ĩhâimana
u'âsi mono ãma 're ĩdawata za'ra mono zéb u, te za
ãzé, tame sãmra da.

5 Tawamhã e ma tô aiwi aimani za'ra wa'wa,
ãne na hã te aima ĩrowahutu za'ra wa'aba zé hã
ai'rata ĩ ̱nhamra za'ra wa'aba ré hã. 6 Tane nherẽ,
aibâ ĩwasété uptabi hã 'Re ĩhâimana u'âsi mono,
bâdâ te te tãma ĩpisutu õ ré, we datẽme watobro
õ di za a'â. Niwa bâdâ hã ĩwa waptã'ã wapsi, te
za wei watobro, 'Re ĩhâimana u'âsi mono nhimip-
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isutuzém na si. Ãne na hã ma tô duré ĩwaihu'u
za'ra wa'wa. 7 Ãhãna pi'uriwi, ma tô Wa'uburé
hã tinhimiromhuri na ãma sãna'rata. Tawamhã
'Re ĩhâimana u'âsi mono te te tiwi ĩsawizé hã te za
a'â ãma 're hâimana, ĩwasété uptabi ãma, bâdâ ĩwa
waptã'ã õ wa a'â. Taha parip si, te te tiwi ĩsawizé
hã ãma 're hâimana mono õ di za oto. 8 Tawamhã
ĩwasété uptabi hã te za we sihâi'ré oto, danho'a te
te romhuri da. Tane nherẽ, Wanhib'apito Zezusi
hã wei morĩ wamhã, tizadawa wa'u'u na te za
tĩwĩ. Rowa'a za'ẽtẽ ré wei wisi wamhã, ĩwasété
uptabi hã tâibâ za oto. 9Tane nherẽ,Wanhib'apito
wei morĩ õ ré, te za ĩwasété uptabi hã Satanasihi
waihu'u pese zéb zarina, te te dama 're romhõsi.
Marĩ hã tô sena newa, da te ãma ĩwaihu'u za'ra zéb
da hã, durémarĩ na ĩdatob'uzu za'ra zéb da, te za te
tedama 're romhõsi. 10Tinhimiromhuriwaséténa
te za dawi udâ pese za'ra, 'Re ĩhâimana u'âsimono
nhiti za 're ĩdahâimana u'âsi za'ra mono norĩ wi. Ta
norĩ hã te ĩwasu'uwẽ hã te te siwi 're wẽ'õ za'ra, tô
sena ĩwasu'uwẽ hã. Taha wa, ta norĩ hã te te 're
sõ'reptu za'ramono õ di za, 'Re ĩhâimanau'âsimono
hã. 11 Tô sena ĩwasu'uwẽ hã da te dasiwi 're wẽ'õ
za'ra mono wa, 'Re ĩhâimana u'âsi mono hã te te
dapawaptob õ di za. Tawamhã, te te dapawaptob
õ wamhã, te za oto dama pisutu za'ra, tizadawa
nhipese na tô sena newa te te dawi ĩ'udâ nhimiroti
si, da te 're sazei pese za'ra mono da oto. 12 Taha
wa, sisiti te za dazatõrĩ za'ra ropipa u, tô sena
ĩwasu'uwẽ hã da te 're ĩsaze za'ra mono õ norĩ hã,
ĩwasété si, da te dasima 're ĩwẽ za'ra mono norĩ hã.

'Re ĩdasisõ'reptu za'ramono zéwasu'u
13Wasisãnawã norĩ, 'Re ĩhâimana u'âsimono ãma,

wa 're wawata u'âsi za'ra, ãma 're anomro wẽ
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wa'aba mono wa, Wanhib'apito te te 're ĩ'asawi
pese za'ra wa'abamono norĩ hã. 'Re ĩhâimana u'âsi
mono hã ma tô marĩ õ uptabi ré sima aipisutu
za'ra wa'wa, ĩmorĩ'rata na te te 're asõ'reptu za'ra
wa'aba mono da. Tawamhã, Tipẽ'ẽzani hã ma tô
te te aima 're anhomri 'wa, ĩtẽme 're anomro wẽ
wa'aba mono da. Ma tô duré ai'ãma tinhib'a'uwẽ
uptabi za'ra wa'wa. Ma tô duré te te 're aipawap-
tob u'âsi za'rawa'wa, tô sena ĩwasu'uwẽ hã 're sazei
pese za'ra wa'aba mono da. 14 Te te 're asõ'reptu
za'ra wa'abamono da, ma tô aipẽ'ẽ 're aima nharĩ
za'ra wa'wa, ĩwasu'uwẽ, wa te aima wasu'u za'ra
wa'aba wamhã, Wanhib'apito Zezu Cristuhu siré
rowẽ uptabi ré 're aihâimana u'âsi za'ra wa'aba
mono da, ĩsine rowa'a za'ẽtẽ ré. 15 Tawamhã,
wasiré ĩsazei'wa norĩ, 're sazei pese za'ra wa'aba
mono za, sena na wa te aima 're ĩrowahutu za'ra
wa'abamono hã. Uburéwamreme na duré uburé
wanhimi'ui'éré na, wa te aima ãma 're ĩrowahutu
za'ra wa'aba mono zé hã te za 're ĩsazei pese za'ra
wa'abamo, ĩsarina 're anomrowẽwa'abamonoda.

16-17 'Re ĩhâimana u'âsi mono hã Wamama hã,
te te 're wa'azawi pese. Te duré te te 're
wa'apawapto, wapẽ'ẽ 're, 're wanomro wẽ u'âsi
mono da, wahâimana nhiptete sina wanhimi'ẽ na
sô 're wanhimipari u'âsi za'ra mono da, ĩwẽ zô.
Taha wa, wa za Wamama wi, wa te 're rowaptẽrẽ
u'âsi za'ra, duré Wanhib'apito Zezu Cristuhu wi
zama, ato sina 're aihâimana za'rawa'abamonoda,
duré asiptete sina ĩwẽ na si tãma 're romhuri pese
za'ra wa'aba mono da, asimirowasu'u wẽ za'ra
wa'aba na.

3
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Paru norĩ ãma ĩsazei'wa norĩ 're ĩmreme zusi mono
zéwasu'u

1 Wasisãnawã norĩ, te za wa'ãma 're aimreme
zusi aba mo, 'Re ĩhâimana u'âsi mono ma, te te 're
wapawaptob u'âsi za'ra mono da, Wanhib'apito
zadawa wasu'u hã, dahâiba mono bâ da te 're
wapari su'u za'ra mono da, da te 're saze za'ra
mono da, asine za'ra wa'aba. 2 Tazahã, aihĩni da
te 're saze za'ra mono õ di, ĩsadawa wasu'uwẽ hã.
Tahawa, te za duré wa'ãma tãma 're aimreme zusi
aba mo, te te dawi wanho'reptu za'ra da, ĩwasété
uptabi na si 're ĩdanomromono norĩ wi.

3 Wanhib'apito Zezusihi si, umnhasi za'ẽtẽ di.
Taha wa, te za te te 're aipawaptob za'ra wa'wa,
're sazei utõrĩ za'ra wa'aba mono tõ da, aihâimana
nhiptete sina ãma 're anomro aba mono da. Duré
Wa'uburé wi, ĩwasété uptabi wi, te za tiwi aihâiba
zawi za'ra wa'wa. 4Wa norĩ hã Wanhib'apito ãma
simisutu 're wanomro mono wa, wa wa te ai'ãma
're umnhasi za'ra wa'wa. Taha wa, wa aiwaihu'u
za'ra wa'aba ni, tô sena, wanhimiroti zarina ãma
're ĩ'anomro aba mono na hã. Tane tô, õne u'â te za
ãma 're anomro abamo.

5 'Re ĩhâimana u'âsi mono wi, wa wa te 're
rowaptẽrẽ u'âsi za'ra, ĩsimizawizé hã asinawaihu'u
pese za'ra wa'aba da, duré Cristuhu nhimipawap-
tobzéb zarina asimi'ẽ na ãma 're ĩ'aihâimana za'ra
wa'aba mono zé hã asina waihu'u pese za'ra
wa'aba da.

Ĩsazei'wa norĩ, tinhimarĩ zô te te sima 're ĩromhuri
za'ramono zéwasu'u

6Wasisãnawã norĩ, Wanhib'apito Zezu Cristuhu
zadawa para, wa aima roti pese za'ra wa'aba ni,
ni'wam norĩ wi, a'â 're aihâimana za'ra wa'aba
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mono da. Ta norĩ hã asiré ĩsazei'wa norĩ nherẽ,
wa'a u'âsi te 're hâimana za'ra. Wanhimiroti zarina
're hâimana za'ra mono õ di. Taha wa, ĩhâiba zu 're
aihâimana za'ra wa'abamono õ di za. 7Wa norĩ hã
ai'ratawahâimana za'rawa'aba ré,wa tô ãma aima
asanho za'ra wa'aba ni, ĩsazei'wa norĩ hâimanazém
na hã. Siwa'ru 're wahâimana za'ra mono õ di.
Mare di. Taha wa, ãma aima ĩwasisanho za'ra
wa'aba zé hã ma tô ĩwaihu'u za'ra wa'wa, ĩsarina
ãma 're anomro wẽ wa'aba mono da. 8 Ai'rata
wahâimana za'rawa'aba ré, dasa hãwa'âbâ ãnawa
te 're huri mono õ di. Wa tô wa te wasima 're
romhuri pese za'ra, wapatâ'â nherẽ, duré wawa-
sutu nherẽ. Bâdâ 'rãi watobro õ ré, duré bâdâ
sébrénherẽ,wa tôwa tewasima 're romhuri za'ra,
wama 're asõprub za'ra wa'aba mono na, aima
wapire za'ra wa'aba na 're wahâimana za'ra mono
tõ da. 9 Wanhib'apito wasu'uwẽ na, wa te aima
're ĩromhuri za'ra wa'aba mono zé wa'rãmi, marĩ
na 're wapawaptob za'ra wa'aba mono da, wama
're ĩ'ru za'ra wa'aba mono zé hã, tô sena te aré tô
wama 're ĩ'ru za'ra wa'aba mo. Tane nherẽ, marĩ
na wa te 're rowaptẽrẽ za'ra mono õ di, ai'rata 're
wahâimana za'ra wa'aba mono ré hã. Ãne wa tô
aima ãma asanho za'ra wa'aba ni, 're ĩwahâimana
za'ra mono zéb zarina, 're anomro aba mono da.
10Ai'rata 're wahâimana za'ra wa'aba mono ré hã,
wa tô ãnena nasi aima roti za'rawa'aba ni: “Ni'wa
hã, romhuri te te siwi 'rewẽ'õmonowamhã,dame
're sai mono õ di za, mram na hã.”

11 Ni'wam norĩ hã asiré wa'aba 're ĩsi'ubumroi
mono norĩ hã, ĩsazei'wa nherẽ, taré te, u, 're
hâimana za'ra. Te te 're romhuri za'ra mono õ di,
u. Taré te, u, te te dawi 're ro'wa'rutu za'ra, da
te 're ĩromhuri pese za'ra mono norĩ wi. Ãne wa,
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wa aima ãma sahu za'ra wa'aba ni, wanhimiroti
na hã. 12 Tawamhã Wanhib'apito Zezu Cristuhu
zadawa para, wa tãma roti pese za'ra ni, ta norĩ
ma, rowẽ na te te 're romhuri pese za'ra mono da,
tihâimana za'ra zébdahã. 13Wasisãnawãnorĩ,marĩ
hã dama 're 'manharĩ wẽ za'ra wa'aba mono da,
're aiwa'a za'ra wa'abamono tõ.

14Ã rob'ui'éré na wa te aima ĩnharĩ za'ra wa'aba
na, ni'wa hã asiré ĩsazei'wa nherẽ, ãma 're morĩ wẽ
da, te te sima wẽ õ wamhã, ta hã te za oto ãma
ĩwaihu'u za'ra wa'wa. Tawamhã, ĩhâiba zu ãma 're
anomro aba mono da, asima 're wẽ za'ra wa'aba
mono õ di za, siséb za'ra da, ta norĩ hã. 15 Tane
nherẽ, asitob'ru na ãma 're rosa'rata za'ra wa'aba
mono õ di za. Asisãnawãima, 're ĩroti za'ra wa'aba
mono ne, te za tô tãma 're ĩroti pese za'ra wa'aba
mo.

Rob'ui'éré na rowasu'u 'rãsudu
16Wanhib'apito wi, wama rowẽ nhomri'wai wi,

wawa te 're rowaptẽrẽ za'ra, rowẽu'âhãai'ãma 're
hâimana u'âsi za'ra wa'abamono da.

17 Ĩ ̱si'uihâ na wa aima ãma rob'ui'éré za'ra
wa'wa, ĩ̱nhib'rata na, ãhã na hã: “Wa hã Paru,
wa asawi za'ra wa'wa.” Ãne u'âsi, wa nasi dama
rob'ui'éré, ĩ ̱nhisi na. Ãne wa aima rob'ui'éré za'ra
wa'wa.

18 Wanhib'apito Zezu Cristuhu wi, wa wa te
're rowaptẽrẽ za'ra, ĩsimizawizé hã uburé aihâiba
mono bâ ai'ãma 're hâimana za'ra wa'abamono da.
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